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P e s t e n  csőtörtökön április 2 0 ^  1 8 3 Í ' .

M e g j e l e n  i á r s á  v a l  e g y  ü l t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  é s  c s 5 i ö r t o k ö n .  F é l é v i  d í j j á  
h e l y b e n  k é p e k k e l 5 f t .  b o r i t é k t a l a n u l ;  p o s tá n  6 f t.  p e n g ő b e n . B u d a p e s t i e k  é v n e g y e ­
d e n k é n t  i s  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  s z á i n a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p .  p .

ELBESZÉLÉS.

A* k o p o n y a .  (Foly ta tás .)
Ital kezére bocsájtva gond-teljes fejét Rózsa a’ koponya mellett 

iilt; lelke a ’ harczmezőn izzadó jegyesnek körében lebegett, midó'n 
az agg Zákány illy szavak között hozzá bebotorkált: „Ö rvendj, ah 
örvend jó  Rózsám! a’ hazánk egén elterült vész már kevesbbé kezd 
félelmes lenni, ’s élékenyebb rem ényem , hogy babérral koszonízva 
térnek keblünkre kedveseink! “

„H onnét ’s min alapul — szóll hirtelen atyja szavába es­
ve a’ némileg felvidult Rózsa —  atyámnak illy kecsegtető remé­
nye ? “

„A h Rózsa — folytatja Zákány vidám arczczal —  mindig tud­
tam én , hogy a’ M agyar, midőn hazáját vész fenyegeti, öszve szokott 
tartani , s egyesült erővel harczol, mindenét áldozva ősi alkotmányá­
nak sértetlenségéért. — A ’ múlt évi zavarokra, egyenetlenségek és 
öszveszövetkezésekre visszagondolásaim mindig borúba burkolták 
nyilt rem ényeim et; tarték , hogy a’ visszavonás magva a’ csirából ki­
kelvén boszúsan fog némellyeket visszatartani a’ hon védelmezésétől: 
— de legyen örök hála hazám Istenének! — a’ bús ború lelkeniből 
elszéledt, m ert Z á p o l y a  J á n o s  is segéd sereget vezet a’ király 
zászlója alá.“

„A z erdélyi vajda ?“  —  kérdi Rózsa —
„Ő  —  ő édes leányom — folytatá Zákány —  fél ó rá ja , hogy 

a’ s z i l i é r t  téren negyven ezer fegyveressel letelepedett ’s azonnal 
követül kiildé R á c s y  G y ö r g y ö t  a ’ királyhoz, hogy az ó megér­
kezte előtt a’ Törökkel meg ne ütközzék. —  így édes Rózsám! erős 
alapon épült reményem; mert ha a’ hazai táborhoz csatlandja magát 
az ügyes vajdát kísérő sereg, akkor veszni kell a’ haza és hit el­
lenségének —  ’s újólag dicsőén fog fényleni a’ honnak most borult 
eg e !“

Rózsa öröm-könynyel áztató atyjának kezét ezen örvendetes hir 
közléséért. —  Szinte erősebben kezdé hinni, hogy Eleket nem fogja
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elnyelni a’ harcznak veszélyes zivatarja , ’s még inkább kezde erősödni 
reménye, midőn a’ következett reggelen arról értesitteték , hogy Zá­
polya némelly lovagokkal előre elindult a’ királyt személyesen is oda 
bírandó, hogy a’ némileges kinyugodhatás végett visszamaradt sereg­
nek megérkeztéig az ütközet elhalasztassék. —  M ár éppen felszedte 
a’ magát kinyugodt sereg sátorait, ’s az elindulásra adandó jelre várt, 
midőn Zápolya komor arczczal elejébe állván a’ sátoroknak újólag fel­
vonulásukat ’s ott további rendeletéinek bevárását parancsolja.

Mint futó tűz olly nagy sebességgel terjedt-el a’ városban azon 
h ir , hogy Zápolya visszaérkezett, ’s a’ már induló sereget a’ tábor­
ba visszaparancsolta. — Innen , de leginkább arczán láttatott 
kedvetlenségből veszélyt sejtettek-ki a’ Szegediek, ’s az agg Zákány­
nak is nemes lelke elfogódván szomorúan sohajta-fel: — „ah ha már 
megesett volna ! Is ten ! mi lesz a’ szabad nemzetből ? “  —  Gondola­
tokba süllyedve ült asztala m elle it; mellyek őt a’ haza kétes jöven­
dője körül foglalatoskodtatták, midőn az előszobában talált Rózsától 
kisért Yidor elhalaványodva , jobbja bekötve, és homlokán egy 
mély sebet viselve alyjának ölelésére siet. — Yidor nyakáról leestek 
atyjának reszkető k a r ja i, és rem ege, midőn amaz illyként beszélé 
elő a’ mohácsi gyász-harezot.

„M ég jókor érkeztem kedves atyám, hogy os/.lozhassam a’ harcz 
veszélyeiből, mellyekben magam is részes lévén láthatám , miként 
találta a’ nemzet temetőjét a’ harcz véres terén, és mint esett alá azon 
fénycsillag, melly a’ haza dicső egén szent fényben tündöklött. — A ’ 
királyt T o l n á n  találtuk; ’s minthogy már azon kedvetlen tudósítást 
m egkapta, hogy P é t e r  v á r  is a’ nagy hóditónak birtokába ju to tt , 
B á t o r  y I s t v á n t ,  a’ nádort egy sereggel elkiildé, hogy a’ kevély el­
lenségnek ált aljövételét a’ Dráván gátolja: — de azon még kedvetle­
nebb hirrel té rt vissza a’ nádor, hogy a ’ vezérlése alá bizoít nemes­
ség azt hántorgatván, hogy ő egyedül a’ király zászlója alatt köteles 
harczolni, őt követni nem akarta. —  A ’ fájdalomtól elfogódott király 
illy szavakra fakadván: ,látom , hogy mindenek csak az én fejemmel 
akarnak takaródzni; én azért jöttem  ide , hogy magamat a’ szeren­
csének minden viszontagságira kitegyem: hogy tehát senki a’ maga 
puhaságát ne mentegethesse, elmegyek én holnap Isten segedelmével 
oda , hova mások nálam nélkül menni nem akarnak.4 a) —  A ’ követ­
kezett napon egészen I I á t á r a  inenvén, ’s ott T ö m ö r i  P á l t  és 
Z á p o l y a  Györgyöt vezéreknek nevezvén, a’ segéd csoportok után 
várakozva időzött.

a )  Budai II. darab 570-dik lap.
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„A ’ király kíséretében a' mohácsi téren lovaglók, midőn 1 Sá­
tori azon szomorú hirről értesítvén követje által a*' királyt , hogy 
Szolimán a’ Dráván már általkelt , egyszersmind őt a ' sereghez 
visszatérésre megkérette. —  E ’ lesújtó hírt vevén az ifjú fejedelem, 
előbb egészen elsáiiadt ugyan, de majd ismét pirosság futá keresz­
tül arczát, ’s minden késedelem nélkül a’ táborba visszatérvén azon­
nal hadi tanácsot ta rto tt , mellyben némellyek ugyan azt java lák , 
hogy Z á p o l y a  J á n o s  és F r a n g e p á n  K ristóf seregeikkel be- 
várattassanak —  mások pedig, kivált a’ diadalom dicsőségeit egye­
dül maga homlokán fényleni óhajtó T ö m ö r i ,  a ’ Töröknek azonnal 
megtámadtatását sürgették. Végre megegyezett a’ szelíd lelkű ki­
rály a* veszélyes javalatban , ’s az öszveiitközés következő napra, 
vagy is kisasszony hava 29-kére határoztaték.“

„A z éj leginkább rendeletek tételében enyészett-el. — Már 
szinte hajnallott, ’s én még is az előttem pislogó tiizre függesztvén 
szememet dárdámra támaszkodva a’ jövendő napi munkáknak nagy­
ságáról gondolkodtam. — Elek mellettem te rm ett, megölelt, ’s illy 
szavak köztt vévé búcsúját: ,Barátom ! látod, milly nagy a’ török 
erő mienkhez képpest. H a csak a’ haza Istene csuda által meg nem 
menti nemzetünket , úgy egyig el kell vesznünk. —  H a engem e’ 
szép mezőn elérend halálom , "s te kivergődve a’ veszélyből házi 
körödbe vissza ju ts z , vidd-meg utósó csókomat Rózsámnak ! Mond 
n e k i, hogy mindig hiven szerettem , ’s keblembe rejtve nevét és 
kedves képét a’ boldogabb létbe is általviszem. —  Légy vigaszta­
ló ja , ha lesújtaná elesteinnek h ire , ’s mond, hogy elválásunk nem 
lesz örök: túl a’ sir rögén elvárom őt, hogy vele a’ mennyei éden- 
ben örökre egyesülhessek.4 —  E ’ szavak után kölcsönös bucsú-csó- 
kot váltva eltávozék tőlem, m ert már a’ tábori kürtök megszóllam- 
lo tta k , ’s a’ nagy nemzetet halálra és csatára intették. “  —

„Véres arczczal költ-ki éji nyugtából a’ nap , ’s hasonló suga­
rakkal festé a’ körülünk volt tárgyakat. —  A’ király már ekkor 
fegyverben volt, ’s a’ sereg köztt lovagolván, mindenkit a’ hazáért 
és hitért teendő vitéz küzdésre buzdita. — Ezek után hadi rendbe 
állott a’ táb o r, a’ király mellett jobbról S z á l k á n  László, K r-  
d ő d i  Simon , P e r é n  i Ferencz és M ó r é  Fülöp , — balról 
B r o d e r i t s  István, P  o d ni a n i c z k i István , P  a l i s n a György 
—  ’s háta megett C z e t  r i c z  Ldalrich , M a j l á t h  István , és 
H o r v á t h  Gáspár állottak. — Délután mintegy három óra lehe­
te t t ,  midőn az öszvecsapásra jel adaték. — A’ k irá ly , kihez kö­
zel állottam , mély fohász köztt az „Istent44 segédül hivá , midőn 
sisakjának elejét arczára lobocsájtá. Fz után a’ legnagyobb diihös- 
séggel csapott üszve a’ két sereg. — Mind két részről tüzes volt

a
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a’ viadal; ezerek fetrengtek vérükben, ’s a’ törökség hátrálni kez­
d e tt; a’ hazai sereg , melly csak húszon hat ezerből á llo tt, szinte 
győzedelmet nyert a’ tizszeresen is nagyobb és mindenkor győzni 
tanult ellenségen, midőn Szolimannak tartalék-serege feltartóztatván 
a" hátrálókat, ujabb erővel törtek ellenünk. — Ekkor megfordult a’ 
harcz koczkája; harczosaink szemlátomást kevesedtek; —  a’ két 
fél részéről elhullottaktól egészen el volt lepve a’ gyászos mohácsi 
tér. —  M ár T ö m ö r i  is lélektelen feküdt vérében a’ harcz porán; 
midőn látván a’ jó ,  de szerencsétlen k irály , hogy egyedül a’ futás­
ban lehető a’ szabadulás — Czetricztől, tőlem, és még némelly meg­
maradt híveitől kisérve futásnak ered t: de midőn C s e 1 j  e patakát 
szerencsésen általgázoltatván lovával már annak partjára feljutna, 
lova megijed, és hanyatt esvén vissza a’ patakba mind m agát, mind 
a ’ szerencsétlen királyt is előbb, mint sem megmenthettük vala, be­
le fullasztotta.“

„Elkeseredve forditám tajtékban úszó lovamat Szeged felé; —  
átkoztam a’ sorsot , hogy által engedte élni a’ mohácsi gyász-na­
pot; átkoztam a’ Törököt, ki nem halálosan sebesité-meg homloko­
m at; átkoztam azon ó n t, melly jobbomat á tfú rta , m ert nem szi­
vemben akadt m eg , — ugy nem kellene most sírnom hazám ve­
szélyén ; örök szenderiilésben nyugodnám a’ mohácsi gyász-mezőn, 
hol R ó z s a  I m r e  a’ három száz derék Szegedivel —  és — erősítsd 
szivedet húgom — B a l l a k y  E l e k  hiv jobbágyaival egy ü tt, szu­
nyádnak a’ dicsőségnek vérrel himzett pamlagán.“

E ' sziv-repesztő tudósításra Rózsa ájultan rogyott bátyja ölébe; 
az agg Zákány pedig reszketve esett karszékébe, ’s a’ fájdalom fa­
csarta könyek csillogtak azon szemgödrökben , mellyek már rég 
óta megfosztottak a’ látási tehetségtől. —  Mindenki Rózsának 
életre visszahozatásával foglalatoskodjék; végre felemelkedtek a’ szép 
barna szemek, hogy tartósan könyezhessenek, hogy a’ szivet ért mély 
sebből nyert kinok alatt elfonnyadjon, mint a’ báj-illatú rózsa, melly 
a’ kegyetlenkedő szélvész által azon törzsöktől, mellyen kellemes mél­
tóságában lehelé-ki mennyei illatját, letörettetik.

A’ rettenetes hirek kevés perez alatt eláradtak a’ városba, ’s 
nem volt sziv, melly fájdalmasán ne v e r t, ’s mellyet a1 kínos jöven­
dőtől rettegés meg ne rázkódtatott volna.

Valamint Rózsa naponként fonnyadozott, ugy az agg Zákány is 
hazájának veszélyes helyzetén érzett bujában és kedvelt leánya fáj­
dalmán támadt bánatjában napról napra gyengülni kezdett. De még 
inkább érte szivét azon kárhozatos h ir ,  hogy a’ felfuvalkodott Szoli­
mán nem elégedvén-meg a’ mohácsi gyász-téren nyert véres győzel­
mével, a’ haza szivébe is mélyebben vivén fegyverét, a’ fő várost
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B u d á t  is elfoglalta. — Fájdalma annál kinzóbb volt, mivel a’ ked­
ves honnak ezen iga alól kiszabadítására még csak remény sem lehe­
te tt ; mert ekkor F  e r  d i n a n d és Z á p o l y a  között elkezdődtek 
a’ magyar királyság feletti vetélkedések, mellyek a’ nemzet köztti 
egyenetlenségnek és megoszlásnak veszélyes magvait elvetvén — mé­
lyen belátó lelke előre kitalálta azon szerencsétlenségeknek siral­
mas nem eit, mellyek a’ megrongált nemzetnek dicsőségét elteme- 
tendik.

Rózsa , nehogy atyját kitörő fájdalmai még inkább kínozván 
korábban döntsék sirjába, megerősítvén szivét, leginkább a’ remete­
lakban, a' koponya körében, tölté idejét. — Némán hevert, körülötte 
lan tja , ő pedig elmerülve az enyészetről képzelődéseibe, arra bocsájt- 
ván fejét többnyire zokogással emészté magát. — Rózsának ezen hely­
zete nem lehetett titok Zákány e lő tt, ’s igy még emésztőbben rágta 
szivét azon fé re g , melly a’ haza dühének lőrével és leánya kínjainak 
tudtával oda fészkelt, ’s ez által annyira kivetkőztetett minden ere­
jéb ő l, hogy beteg ágyba ju to tt, ’s az orvosok minden fáradozása sem 
volt képes visszaszerezni előbbi e re jé t; m ert a’ lelki szenvedések 
ellen gyógyszereket nehéz találni. Egyik délután nehezebben érez­
vén magát előhivatta gyerm ekeit, ’s reájok adván atyai áldását nyá­
jas intésekkel és tanácsokkal bucsúzék-el tőlek.

Végre magzatjainak karján élni szűnt. —  Nem vagyok képes 
leirni az árvaságra ju to tt gyermekeknek szív-szaggató keserveiket; 
—  nem az elhunytat tisztelve szeretett polgárságnak részvételét és 
fájdalmát. —  Alig maradt valaki, ki sírjáig ne k isérte, és a’ fájda­
lom ’s keserűség tengerébe elmerült gyermekeknek könnyével övéit 
ne vegyitette volna. —■ A’ gyász nemcsak külső volt az árvaságra 
ju to ttaknál, hanem azoknak szivét kinzotta inkább veszteségüknek 
nagysága és kipótolhatlansága. —  Rózsa a’ többszörös csapások által 
egészen lesujtatott. —  A’ jó  V idor, és a’ résztvevő ismerősek sem 
voltak képesek keblének zivatarjait lecsendesiteni. — A ’ kertnek 
kellemes virágai, mint elhagyattak, leasztanak, ’s kevés nap múlva 
közel a’ remete-lakhoz álló berekben egy magosán felhantozott sirt 
lehete szemlélni. —  Rózsa készitteté azt a’ legforróbb leányi tiszte­
let mellett szeretett édes atyjának emlékezetére. Ormán az ember­
koponya fejérlett, ’s előtte majdnem mindenkor keservének nagysá­
gától lesujtatva térdelni láttatott a’ szenvedő Rózsa.

( Vege következik.')

HAZAI IIRILELŐ.
G y á s z  h i r .  Eperjesen m arczius 3 1-kén aggsugi elerőtlenedésből példás 

’s az emberiség bajai enyhítésének szen te lt életének 77-dik évében jobb vi-
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lágba szenderült által mgos Temctvényi ás Szlavniczai S á n d o r  J u l i a n a  
asszonyság, csillagkeresztes dám a, néhai mgos Ghymesi és Gácsi gróf F o r-  
gách József u rnák  özvegye. H alála olly csendes v o lt,  m int egész jóltevö 
élete. Hült tetem ei apr. 3 -k án  Varanón , ősi jó szág án , tak a r itta ttak -e l. —  
Kescrgik ha lá lá t gyerm ekei: mgos Ghymesi és Gácsi F o r g á c l i  J o z e f a  
grófné, néhai Z sadányi és Török Sz. Miklósi Alm ásy X avér Fcrencz özvegye 
csillagkcresztes dáma — m. gr. Forgácli K á r o l y  — M a r i a  gfné, m. gr. 
Forgách Zsigmond urnák hitese —  és unokája m. F á i g ró f F á y  I s t v á n  
u r ,  a’ je ies m altai rendnek vitéze.

PESTI VIZSGÁLÓ.
H a l á l t  o k o z ó  s z é l p u s k a .  M últ apr. 13-kán Pesten  egy f ia ta l , 

házas bodnár, k i szenvedélyesen szere te tt m adarakra lövöldözni, szélpuskáját in a -  
\ sa  által m egtö lte tte , ki a’ töltésnek illő m ennyiségét é rezv én , jelenté gazdájá­

n a k , hogy a’ szélpalaczk elegendőleg telve volna. A’ gazda azonban nem ak ar­
ván a’ fiú szavának h ite lt adni , szolgálóját parancsoló a’ töltés fo ly ta tásá­
hoz. E z a lig  kezdett m unkájához, midőn a ’ tu lság ig  tö ltö tt szélpalaczk 
elpattanván, a’ közel álló gazdának h asá t k iszakasz tá , a’ szolgálónak egyik ke­
zéről három u j ja t , másikról egyet e lrag ad o tt, ’s az inasnak lábait is tetem e­
sen m egsérté. A’ gazda csak nehány perczig é lt még, özvegyen hagyván fia ­
tal nejét. Ujabb tanúságul szolgáljon c’ szerencsétlen e se t,  hogy o lly assa l, 
mihez tökelyesen nem é r tü n k , ne foglalatoskodjunk. (H iteles kútfők szerin t.)

V i z a  — h a l á s z a t  a9 p e s t i  e r d ő  t a v á b a n .  Schwarz Péter és J á ­
n o s , Schuster A n ta l, és Scliröder J a k a b , pesti halászok ezen évben különös 
nagyságú vizákat fogtak Kalocsán felül. Ezeknek egyike 450, másika 70 fon­
tos volt az elsőbbek közül , m ellyeket ők apr. 9-tő l kezdve nehány napig a’ 
Pest városi erdőcske tavában 4  pengő krért m utogattak a’ közönségnek. —
16-kán nj m ulatsággal lepék-meg a ’ nézőket; m ert három iIly nagy vizát 
bocsátván a’ tóba, ezeket egyenként (3 . 4. 5. órakor e g y e t-eg v e t) éppen olly1 
inódon, mikép a ' Dunában szokták , kihalászták a’ túlsó sziget partja  m elle tt, 
m iért a’ nézők 6 pengő k rt fizettek , mi előtt az innenső kis szigetről a ’ tú l­
sóra számos kis csónakokon vitettek. Közönség meglehetős számmal. Többen 
voltak volna, h a  az egész napon dühöngő als/.él ’s poros homályos levegő sokat 
vissza nem tartó zta t vala (E gyébiránt nálunk a’ term észet kifejlése nagyon 
lassan halad előre a ’ szüntelen hives éjek m iatt. Apr. 16-kán még igazán zöld 
fűzfát sem lá ttu n k , virágzó gyümölcsfát annál kevesbbé. Lehet m ondani, hogy 
az idén a’ term észet szinte egy hónappal későbben fejledezik. Mind c’ mellett
17-kén délben kevés menydörgésünk v o lt;  melly az idén legelső.)

ORSZÁG- ’S NÉPISMERTETÉS.
H á c s  v á r m e g y e i  l a k o s o k .  fV ég eJ .

Közösen ism ertetik , milly nagy tiszte le tte l v iselte tnek  öregeik irán t a ’ 
bácskai Ráczok. Többnyire m egtartják ama patriarchalis ősi szo k ást, hogy 
a ’ több rokonból álló háznépnek mindenkor a’ legöregebbik parancsol , ’s neki 
a’ többiek engedelmeskedni kötelesek. — Mondottuk már, hogy a ’ Ráczok szen­
vedélyes éneklők. Az öreg asszonyok gyakran  hevenyében is verseke t készit- 
uek és azokat cléncklik. Nemzeti kedves hangszereik a’ duda és hegedű, mellyen
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csal; egy húr van. Ezeknek hangja mellett já rják —cl nemzeti tánezukar, m clly- 
nck K ó l a  a’ neve. Ez abból á l l , hogy a’ férjfiak  leány-párja ikkal körbe 
állván kezeikkel öszvefogódzanak, "s mind addig keringenek és dobognak lá ­
baikkal , mig egészen e lfáradva nyugalm at keresnek.

A’ Rácsoknak házaik többnyire csak szegény kunyhók , belől üresek, k i- 
vül náddal vagy rósz büshödt szalm ával fedve. Ennek oka a z , mivel ámbár 
több m arhát tartanak  mint a ’ N ém etek , de a’ földmivelést nem olly szorgal­
masan űzik mint emezek, és azonkívül többnyire e lfogyasztják minden term eszt- 
ményöket. — Kpületjek ré sze i: egy üres szoba, nagy konyha és kam ara. Az 
elsőben török szokás szerin t a’ fal körül alacson ülés vagy is  pamlag van, m ely- 
lycn itt  o tt egy pár vánkos hever czifra színes szőrből készült szőnyeggel 
befedve. Ez minden ágyi ruhájok a ’ nő szem élyeknek, azon hozzá ad ássa l, 
hogy azokat elterítvén éjjel szoknyájokkal takaródzanak. A’ férjfiak konyhán, 
padláson, istállóban töltik az é jt, kivevén az öreg a ty á t, ki egy rósz szalma 
ágyon hál az ajtó m ellett. —

A’ gyapjúszöveteket valam clly növényből facsart veres , fekete és zöld 
festékkel tudják az asszonyok különös ügyességgel festeni.

A’ N ém etek , kik között némellyek franczia m aradványokat is akarnak  ta ­
lálni, lcgszorgalm asabbak de leggazdagabbak is a’ bácsi köznépben. Ok a’ leg - 
jövcdelmcsebb czikkelyre fordítják leginkább minden fáradozásukat p. o. tiszta  
búza, k en d er, le n , repeze , dohány-term esztésre. Szarvas m arh á t, juho t nem 
nevelnek; de tehenet ’s  lovat igen is, melly utóbbival szán tanak . Gyermekeik 
selyem tenyésztéssel, szalm a-kalapok és kosarak  fonásával foglalkoznak. A’ 
szülök kereskednek a’ legnagyobb lehetségig. Azért nem csuda , ha  házaik 
olly szépek és gazdagok , hogy úri lakhelyeknek is beférnének. E pülctjek bel­
sejében több csinos szoba van. Az egyik különös tisz ta ság ú , ’s benne fénye­
s íte tt  fából készült bú torok , üveges alm áriom ok, porczellan tányérok ’s fin d - 
s á k , ezüst evöszerck láthatók. — Azonban rósz étkekkel , hitvány kenyérrel 
’s burgonyával é lnek , és csak búcsú napjain szoktak gazdagon lakomázni. 
Talán ez lehet o k a , hogy a’ kövér izmos férjfiú ritkaság  közötiek; úgy ritk ák  
a ’ szép nők i s , k ik  többnyire hosszas képűk és szőkék , soványak vagy na­
gyon kövérek. Nagy széles fejkötőjek alól alig lá tsz ik -k i a ’ homlok felett 
egy kis rőt szinű hajfürt.

Az orosz és tó t p arasz t együgyű, ’s csupán földm iveléssel, — a’ görög , 
örmény és czinczár kereskedéssel foglalatos.

A’ szabadkai bunyeváczok a’ tavasznak első feltüntével tanyájaikra köl­
töznek , hol a’ ny ara t földm iveléssel, gazdálkodással töltik . Leginkább szép 
kövér ökreikkel szántanak. Vasárnaponként azonban bejönnek a’ városba az 
isteni tiszte le tre . Ő szkor, m ihelyest dér m utatja m ag á t, visszaköltöznek vá­
rosi lakjaikba. Az asszonyok foglalatoskodnak leginkább a’ ju h o k k a l, ’s jó 
sa jto t,  túrót és vajat készítenek. A ’ gyapjúval egyébiránt nevezetes k eres­
kedést űznek.

A’ tél unalmait különféle m ulatságokkal iizik-el. A’ férjfiak gyakran du­
daszó m ellett mennek rokonaikat ’s ism erőseiket látogatn i, k ik  m ár előre la­
komát készítenek. íg y  ülnek együtt gyakran  éjfélig a’ téli kanesó m elle tt, 
melly sorra  kering. Az asszonyok azonban férjeik m ulatságaiba nem vegyül­
nek , hanem rokkájokkul a ' kuczkóba vonulva fülelnek amazoknak szóvál­
tásaikra.
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A’ leányok téli esténként m eghatározott h e ly e k re , az úgy nevezett fonóba, 
já rn a k , hol a ’ já ték  különféle nemei köztt egy k is lakom a is ta r ta t ik , mclly 
végre minden leány egy két tojást, vagy kevés lisztet szokott hozni m agával, 
vagy pedig azt kész pénzzel váltja-m eg. E ’ m ulatságokat „preIo“ -n a k  ne­
vezik.

M ulatságaikhoz tartozik  a’ ,.Babina“ vagy is gycrm ekszülctési inneplés , 
disznó-tor, és halotti tor, mikép ez a’ M agyaroknál is szokásban van. — E zek­
nél azonban nagyobb és pompásabb a ’ lakodalmi m ula tság , melly minden gaz­
dag parasztnál egy hétig ta rt. Miután az elköltözendő leány jegyesével együtt 
szüléi előtt leborulva vévé ezeknek á ld ásá t, a ’ legény karján  fogja könyezö 
n e jé t ,  kocsira em eli, ’s am annakszünteleni zokogása és sirása  köztt uj lakjába 
v eze ti, hol sa já t szüléinek bem utatja. — A’ menyecskék házasságuk után még 
egy évig társalkodhatnak a ’ leányokkal, de ekkor a ' fiatalság  m ulatkozásai- 
ból őrökre k izáratnak.

EMLÉKMONDÁS.
P é n z .

  A’ pénz
Mindent tehet. Kitépi a’ baráto t 
B arátja  keble k e rtjéb ő l, m iként a’
H itvány g y o m o t; fiüt elpártosít 
A ty já tu l, és apát sa já t fijátul.

GAHAY után K. H. Ií. J . 
B o l d o g s á g  ú t j a .

Boldogságra legelső n t győzödni-m eg arrul
Hogy sok ezer b ú t,  k in t ,  sú ly t kell szenvedni nekünk itt.

N. u tá n  GÓDOR NINA.
S z e m e k .  A’ nagyon világos szemek többnyire gyengék lévén rövid­

látók : ellenben a’ term észetes közönségesek majd m indig m esszelátók.
I. T .

A’ f é r j  f i  e r é n y é t  csak  a’ veszedelem órája teszi próbára.
S C H IL L E R  után —

A’ t  e r  m é s z e t  jóvá képzé az embert. Azon perezben, mcllyben ez azt 
elhagyd', megszűnt jó  lenni. k l i n g e r  után Z.  Leopoldina.

V i s s z á s  r e j t v é n y .
H á r o m  j e l ű  s z ó m b a n  c s a k  k é t  b e t ű t  l á t h a t s z ,
’S  é l ő r ő l  v i s s z á r ó l  e g y i r á n t  k i m o n d h a t s z .
É r t e l m e m  : e l h í z o t t  e m b e r  i n d u l a t j a  ,
A ’ m e l l y e t  i r á n t a d  d ü l y f f e l  m u t o g a t j a .  1
S z o r o s  t á r s a  e n n e k  ö n h i t t s é g ,  h i ú s á g ,
T ö b b n y i r e  ü r e s  f e j  ’s f e l f u v a l k o d o t t s á g .
I l l y e n  r i t k á n  , v a g y  c s a k  a k k o r  j ó z a n o d i k  ,
M i d ő n  ü r e s s é g e  s z i r t e k h e z  c s a p ó d i k .

CSERMÁK JÁNOS

E l ő b b i  r e j t v é n y  : , , M i n d e n i k n e k  h a t  d i ó j a  v o l t .* 4

S z e r k e z i  R ó t h k r e p f  G á b o r ,  h a l p i a r z o n  a l u l  a 4 D u n a  p a r t j á n ,  114. s z á m  a l a t t .

N yoiu t. T r a t t n e r - K á r o l y i ,  úr i  u lsza  012.
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